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The Linguist
Michael Swan

‘Please forgive me,’

he said in Welsh

‘for not speaking your language well.’
They cheered him to the echo.

‘Excuse my ignorance

of your subtle and elegant idiom,’
he said in Japanese

to the welcoming committee.
They were lost in admiration.

'am embarrassed

at my poor command of Icelandic,’
he confessed

to deafening applause.

‘Be so good

as to make allowances

for my lack of fluency.’

The Manchurian delegation
was spellbound.

‘Please forgive me,’

he said to his wife

‘for my frequent absences.’

She did not appear to understand.

NMinrsict
nep. 3 aHrn. cTygeHTiB-maricTpis (A-51-a);
kepiBHuK: gou. 0.0. Kynbymubka

«Mpobayte MeHi, byab nacka, -

Cka3aB BiH yernbCbKoto,

3a Te, L0 He PO3MOBIAI0 BALLOK MOBOHOY.
IX onnecku 03Banmncs NyHo.

«BunbauTe 3a Heobi3HaHICTb MO

Y Uil TOHKIY Ta eneraHTHin MOBi» -

[pOMOBWB BiH SMOHCLKO [0 FOCTUHHOI ayauUTOopil.
[X nepenoBHMo 3axonnexHs.

«COpOMHO MeHi

3a Hel0CTaTHE 3HaHHS iCnaHAChKOI» -
Bu3HaB BiH

[ig ryqHi onnecku.

«bynpbTe Taki nackasi,

Bubaute meHi

3a HeJoCTaTHIO NNABHICTb MOTO MOBEHHSY.
MaHbuXypcbka fenerawis

byna 3ayaposaHa.

«lMpobay meHi, byab nacka, -
3BEpHYBCS 40 APYKUHK, -

3a Te, Lo YacTo He Bysato BooMay.
BoHa, 3gaBanocs, 1oro He po3ymina.

nep. 3 aHrn. cTygeHTa-marictpa Mupocnasu ®okwen
(3 ponomoroto A-51-a);
kepiBHuK: gou. 0.0. Kynbymubka

Cka3saB BiH BENbCLKOIO:

«[apyute, W0 9 BNpaBHO

BaLuoro MOBOK He MOXY PO3MOBIISTUY.

W BiLnyHHAM XBABMM MPOHECTIOCH BITAHHS.

«[MpOCTiTb MOE HEBIrMacTBO y MOBI,

LLlo € Taka foBepLLEHa i1 BigMIHHAY.
FANOHCHKOK A0 CryxauiB 3BEpHYBCH,
BoHM B 3axonneHHi 3aBMepsn CrisibHIM.

«3a MO COPOMHO MEHi iCraHaChKY,
[i 5 3Hato cnabo i noBepxHeBoY.
BiH npocTo BM3HaB LMpy npasay,

W 3neTinu onneckin HaTXHeHHo.



It's Wednesday
Michael Swan

If you want to understand them,

you have to start with their language,

which is different from ours.

For example, when we say ‘It's Wednesday’,
it's’ means ‘it’s’

and ‘Wednesday’ means ‘Wednesday'.
When they say ‘It's Wednesday’

they mean ‘Put the bins out’

or ‘Remember Granny’s coming to supper’
or ‘Jessica’s got her maths exam’

or ‘It's your turn to babysit’

or ‘Why haven’t you —7?’ (fill in the blank)
or ‘You bastard, you've forgotten our anniversary’
or just ‘Guess what's in my head'.

There are no dictionaries.

Good luck.

«MpobayTe, YeCHO BM3HAIO,

LLlo nerkocti y MOBI 51 He Mato»
MaHuxypcbka fenerawis 3aBMmepna,
HeHaue B 3a4apoBaHiM MOBYaHHi.

«Mpobay MeHi, npocTy, 3a Te, Lo YacTo
7 Baoma He ByBato i3 T06010» -

CkasaB apyxuHi. Ta yce HamapHo,
BoHa 6e3 po3ymiHHS KiBana ronioBoto.

CboropHi cepena
nep. 3 aHrn. cTyaeHTiB-maricTpis (A-51-a);
kepiBHuK: gou. 0.0. Kynbuumubka

FAKLLO BM X04eTe iX 3p03yMiTh,

B Ma€eTe iX MOBO BOSOAITH,

ska 00 HaLLOl reTb He noAibHa.

OT Mmu, Hanpuknag, kaxemo: « CborogHi cepegay,
«CborogHi» - Lie «CborogHi»,

A «cepepay - Le «cepenanr.

KaxyTb BOHM: «CbOrogHi cepeaa,

A matoTb Ha yBasi : «BuHecu cmiTTay,

Un «[Mam’gtair, 6abycsa npuiae Ha Beyepto,
A60 «CborofHi TV cuauLL 3 giTbMuy,

Ab6o «Y [Ixecikn i3 MaTeEMaTUKN EK3AMEHY,

ABo «Yomy T He ...» (JonucynTe cami),

ABO «Tu, NokuaboK, 3abys, L0 B HAC PivHMLA!Y,
Yu npocTo «Mpoyntait Moi Zymku!»

A CnoBHWKIB HeMae. Xal LacTuTb.

Bxe cepepa
nep. 3 aHrn. ctygeHTa-marictpa Jlio6oB ®eptok
(3 gonomoroto A-51-a);
kepiBHuK: gou. 0.0. Kynbymubka

Akwo Haxaete BM 3p0O3yMiTH iX, BaM Crig noyaTu 3
IXHBOT MOBY,

He cBoei, a Toi, Wwo 6nm3bka M.

Konu mu kaxkemo, Ans npuknagy, «Bxe cepegay,
«BXe» 03HAYaE «BXey,

a «cepepay - Le «cepenan.

Konu «Bxe cepeda» NyHae 3 iXHiX ycCT,

Lie 03HaYae «BUHECK CMITTSY.

Un «He 3abyap, 6abycs 3aBiTae Ha BEYEPIOY.
ABO «L0 B [KeCiku i3 MaTeMaTUKN EK3aMEHY.
ABO «CbOrofHi TM CUOULL 3 AiTbMU».

ABo «Yomy T He...?» gopymainTe cami.

Un «[po pivHuLto, NOKMALKY, 3a6yB TU».

ABo «AHy Bragai, npo Lo AyMKN MOI».

Hemae cnoBHukiB, siki © MOrnW LWOCh NigkasaTw,
TOMY 3anMLWIKUIOCh KL ycrixy BaM nobaxaTu.



We Tried to Tell You
Michael Swan

In a shabby pub

down a back street

late one evening

| found my old maths master
sitting at a corner table

crying.

Not a pretty sight,

an old maths teacher

weeping into his beer.

‘Let me tell you this,’

he said.

‘It does not add up.

It does not fucking add up.

Two plus two

is a random number.

The angles of a triangle

make 37 degrees,

or 460, or minus 11,

or nothing you can determine.
Circles bulge.

Squares don’t have enough corners.
Parallel lines all meet

or do not exist

or go where they bloody feel like.
The x axis

does not come on the same page
as the y axis.

There is no geometry

that fits our space.

You get on the number 4 bus for the station
and when you arrive

it is flight 968 to Istanbul

diverted to Manchester

and you have to walk back.

Time leaks out of the clock
and scampers off sideways.
One woman

is three women

or no woman,

not necessarily

in that order.

You bastards knew all that
didn’t you?

You knew it all along,’

he said,

knocking over his beer.
‘We tried to tell you,’

| said.

‘We tried to tell you.’

Mu HamaranucbL BaM cKa3aTtu
nep. 3 aHrn. cTygeHTiB-maricTpis (A-51-a);
kepiBHuK: gou. 0.0. Kynbumubka
B y6oromy LnHKy
Ha Bynuui
FAkocb Mi3HO BBEYEI
1 3ycTpiB CBOro CTAporo BYNTENS 3 MATEMATUKU.
BiH cuais 3a CTONIOM B KyTKY
Mnavyun.
BuaosuLLe He 3 NPUEMHUX:
Crapuin maTemaTuk
Cxnunye Hap Kyxnem nuBa.
«Ckaxy s 0T Wo, —
BiH noyas, —
Hivoro He cxoanTbes,
Hiyoro B Gica He cxoauTbes.
[Ba nntoc Aga —
Ix cyma BunagkoBa.
KyTu TpuKyTHUKa
[opisHtotoTb 30 rpagycam,
A60 460, abo miHyc 11,
ABO HaBiTb i HE BU3HAYMLL.
Kona nedopmoBaHi,
KBagpaTn He MaloTb 4OCTATHLO KYTIB,
Yci napanesnbHi npsiMi nepeTUHAKTLCS
Yu X NpocCTO He iCHYE,
abo po3xoasATbCs, Kyam iM, KNATUM, 3aMaHeTbCS.
Bicb X NeXuTb He y Tii NNOLLWHI,
LLIO BICb .
He icHye TaKoi reomeTpii,
sika 6 BnuCyBanach B HaLl NpocTip.
[o cTaHuii Tv igew aBTobycom Homep 4,
a Tam peinc 968 go Ctambyna
nepeHanpasreHun Ha MaHyecTep -
i MyCULL NOBEPTaTUCh Ha3ag MilLKu.

Yac BuTikae 3 roaMHHMKa
i ckaye retb.

OpHa XiHka —

Lie TP XiHKu

YU XKOAHOI XKiHKM

He 060B’A3K0BO

B Takiit NOCnig0BHOCTI.

[MoKnabKKM, BU 3HanW BCe Le,
3Hanm.

3aBxau Le posyminny -

BiH BUIyKHYB

i NepekMHyB KyXorb nuBea.

«Mwn Hamaranuce Bam ckaszaTu,
Hamaranucby.



[loBiakoBo:
Michael Swan / Mawkn CoH

Writer of English language teaching and reference
materials, founder of Swan School of English, poet.

In 2005 he won The Times' Stephen Spender Prize
for poetry translation with his translation from the
German of a section of Rilke's "Orpheus. Eurydice.
Hermes". He won The Poetry Society's 2010 Stanza
Poetry Competition, with his poem "l Wasn't There".

[https://en.wikipedia.org/wiki/Michael Swan_(writer),
https://mikeswan.net/]

Michael Swan
[https:/lwww.goodreads.com/author/show
[117788.Michael_Swan]


https://en.wikipedia.org/wiki/Michael_Swan_(writer)
https://mikeswan.net/

